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DECLARACIÓ RESPONSABLE: COMPLIMENT DEL PRINCIPI DNSH "NO CAUSAR UN PERJUICIO SIGNIFICATIVO" 
 DECLARACIÓN RESPONSABLE: CUMPLIMIENTO DEL PRINCIPIO DNSH “NO CAUSAR UN PERJUDICI SIGNIFICATIU”

D
IN

 - 
A4

CONSELLERIA D'INNOVACIÓ, INDÚSTRIA, COMERÇ I TURISME  
CONSELLERIA DE INNOVACIÓN, INDUSTRIA, COMERCIO Y TURISMO

B SOL·LICITANT / DESTINATARI ÚLTIM DE LES AJUDES 
SOLICITANTE / DESTINATARIO ÚLTIMO DE LAS AYUDAS

COGNOMS I NOM O RAÓ SOCIAL / APELLIDOS Y NOMBRE O RAZÓN SOCIAL NIF / NIE

DOMICILI (CARRER/PLAÇA, NÚMERO I PORTA) / DOMICILIO (CALLE/PLAZA, NÚMERO Y PUERTA) CP LOCALITAT / LOCALIDAD PROVÍNCIA / PROVINCIA

TELÈFON / TELÉFONO ADREÇA ELECTRÒNICA / CORREO ELECTRÓNICO (*)

D DECLARACIÓ RESPONSABLE 
DECLARACIÓN RESPONSABLE

En la condició de beneficiària d'ajudes finançades amb recursos provinents del Pla de recuperació, transformació i resiliència, que participa en el 
desenvolupament d'actuacions necessàries per a la consecució dels objectius definits en el programa assenyalat en l'apartat A. 
  
Declara que l'entitat  a la qual representa, tenint en compte totes les fases del cicle de vida del projecte o activitat a desenvolupar, tant durant la 
seua implantació com al final de la seua vida útil, complirà amb el principi DNSH de «no causar un perjudici significatiu» exigit pel REGLAMENT 
(UE) 2021/241, pel qual s'estableix el Mecanisme de Recuperació i Resiliència, de manera que: 
  
1. NO CAUSA UN PERJUDICI SIGNIFICATIU ALS SIS OBJECTIUS MEDIAMBIENTALS de l'article 17 del Reglament (UE) 2020/852 , que 
s'enumeren a continuació: 
a) Mitigació del canvi climàtic 
b) Adaptació al canvi climàtic 
c) Ús sostenible i protecció dels recursos hídrics i marins 
d) Economia circular, inclosos la prevenció i el reciclatge de residus 
e) Prevenció i control de la contaminació a l'atmosfera, l'aigua o el sòl - es considera que una activitat causa un perjudici significatiu a la prevenció 
i el control de la contaminació quan dona lloc a un augment significatiu de les emissions de contaminants a l'atmosfera, l'aigua o el sòl. 
f) Protecció i restauració de la biodiversitat i els ecosistemes 
 
2. NO DESENVOLUPA ACTIVITATS EXCLOSES segons l'indicat per la Guia tècnica sobre l'aplicació del principi de «no causar un perjudici 
significatiu» en virtut del Reglament relatiu al Mecanisme de Recuperació i Resiliència. 
  
3. NO PREVEU EFECTES DIRECTES DEL PROJECTE O ACTIVITAT SOBRE EL MEDI AMBIENT, NI EFECTES INDIRECTES PRIMARIS, 
entenent com a tals aquells que pogueren materialitzar-se després de la seua finalització, una vegada realitzat el projecte o activitat.

C DADES DE LA PERSONA REPRESENTANT (SI ÉS EL CAS) 
DATOS DE LA PERSONA REPRESENTANTE (EN SU CASO)

COGNOMS / APELLIDOS NOM / NOMBRE NIF / NIE TELÈFON / TELÉFONO

ADREÇA ELECTRÒNICA / CORREO ELECTRÓNICO

A AJUDA DEL PLA DE RECUPERACIÓ, TRANSFORMACIÓ I RESILIÈNCIA (PRTR)  
AYUDA DEL PLAN DE RECUPERACIÓN, TRANSFORMACIÓN Y RESILIENCIA (PRTR) 

Programa de modernització del comerç: Fons Tecnològic  
Programa de modernización del comercio: Fondo Tecnológico 
Component 13 «Impuls a la pime» 
Componente 13 «Impulso a la pyme» 
Inversió I4.1.2 «Suport al comerç» 
Inversión I4.1.2 «Apoyo al comercio»

Foment de transformació ecólògica, digital amb innovació social, amb perspectiva d'integració laboral en empreses 
Fomento de transformación ecológica, digital con innovación social, con perspectiva de integración laboral en empresas 
Component 23 «Noves Polítiques Públiques per a un mercat de treball dinàmic, resilient i inclusiu» 
Componente 23 «Nuevas Políticas Públicas para un mercado de trabajo dinámico, resiliente e inclusivo» 
Inversió 4 «Nous projectes territorials per al reequilibri i l'equitat» 
Inversión 4 «Nuevos proyectos territoriales para el reequilibrio y la equidad»

Capacitació per a emprenedoria i serveis de suport a iniciatives emprenedores que capitalitzen pagament únic 
Capacitación para emprendimiento y servicios de apoyo a iniciativas emprendedoras que capitalicen pago único 
Component 23 «Noves Polítiques Públiques per a un mercat de treball dinàmic, resilient i inclusiu» 
Componente 23 «Nuevas Políticas Públicas para un mercado de trabajo dinámico, resiliente e inclusivo» 
Inversió 5 «Governança i impuls a les polítiques de suport a l'activació per a l'ocupació» 
Inversión 5 «Gobernanza e impulso a las políticas de apoyo a la activación para el empleo»

Sel·leccione l'ajuda que procedeixca: 
Seleccione la ayuda que proceda: 

https://www.boe.es/doue/2021/057/L00017-00075.pdf
https://www.boe.es/doue/2021/057/L00017-00075.pdf
https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=DOUE-Z-2021-70014
https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=DOUE-Z-2021-70014
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L'incompliment d'algun dels requisits establits en la present declaració donarà lloc, previ l'oportú procediment de reintegrament, a l'obligació de 
retornar les ajudes percebudes i els interessos de demora corresponents. 
El incumplimiento de alguno de los requisitos establecido en la presente declaración dará lugar, previo el oportuno procedimiento de reintegro, a la 
obligación de devolver las ayudas percibidas y los intereses de demora correspondientes 

, d de

Abans de firmar ha de llegir la informació sobre protecció de dades que es presenta al final del formulari, atès que comporta el tractament de dades de caràcter personal.  
Antes de firmar ha de leer la información sobre protección de datos que se presenta al final del formulario, dado que conlleva el tratamiento de datos de carácter personal. 

De conformitat amb la normativa europea i espanyola en matèria de protecció de dades de caràcter personal, les dades que ens proporcione seran tractades per 
aquesta Conselleria, en qualitat de responsable i en l'exercici de les competències que té atribuïdes, amb la finalitat de gestionar la sol·licitud de subvenció presentada, 
conforme a l'establit en l'activitat del tractament anomenada "SUBVENCIONS O AJUDES ECONÒMIQUES"  
Podrà exercir els drets d'accés, rectificació, supressió i portabilitat de les seues dades personals, limitació i oposició de tractament, i no ser objecte de decisions 
individuals automatitzades respecte a les seues dades personals registrades en aquesta Conselleria, mitjançant el tràmit telemàtic o presentant un escrit en el registre 
d'entrada d'aquesta Conselleria, segons siga procedent. Així mateix, podrà reclamar, si escau, davant l'autoritat de control en matèria de protecció de dades, 
especialment quan no haja obtingut resposta o aquesta no haja sigut satisfactòria en l'exercici dels seus drets. 
 Delegació de Protecció de Dades de la GVA: https://participacio.gva.es/va/web/delegacion-de-proteccion-de-datos-gva/  
 Agència Espanyola de Protecció de Dades: https://www.aepd.es/es 
Més informació sobre el tractament de les dades en: https://cindi.gva.es/va/proteccion-datos 
  
De conformidad con la normativa europea y española en materia de protección de datos de carácter personal, los datos que nos proporcione serán tratados por esta 
Conselleria, en calidad de responsable y en el ejercicio de las competencias que tiene atribuidas, con la finalidad de gestionar la solicitud de subvención presentada, 
conforme a lo establecido en la actividad de tratamiento denominada "SUBVENCIONES O AYUDAS ECONÓMICAS"   
Podrá ejercer los derechos de acceso, rectificación, supresión y portabilidad de sus datos personales, limitación y oposición de tratamiento y no ser objeto de 
decisiones individuales automatizadas respecto a sus datos personales registrados en esta Conselleria a través del trámite telemático o presentando escrito en el 
registro de entrada de esta Conselleria, según proceda.  
Así mismo, podrá reclamar, en su caso, ante la autoridad de control en materia de protección de datos, especialmente cuando no haya obtenido respuesta o esta no 
haya sido satisfactoria en el ejercicio de sus derechos.    
 Delegación de Protección de Datos de la GVA: https://participacio.gva.es/es/web/delegacion-de-proteccion-de-datos-gva.  
 Agencia Española de Protección de Datos: https:/www.aepd.es.  
Más información sobre el tratamiento de datos en: https://cindi.gva.es/es/proteccion-datos 

En la condición de beneficiaria de ayudas financiadas con recursos provenientes del Plan de recuperación, transformación y resiliencia, que 
participa en el desarrollo de actuaciones necesarias para la consecución de los objetivos definidos en el programa señalado en el apartado A. 
  
Declara que la entidad a la cual representa, teniendo en cuenta todas las fases del ciclo de vida del proyecto o actividad a desarrollar, tanto 
durante su implantación como al final de su vida útil, cumplirá con el principio DNSH de «no causar un perjuicio significativo» exigido por el 
REGLAMENTO (UE) 2021/241, por el que se establece el Mecanismo de Recuperación y Resiliencia, de forma que: 
  
1. NO CAUSA UN PERJUICIO SIGNIFICATIVO A LOS SEIS OBJETIVOS MEDIOAMBIENTALES del artículo 17 del Reglamento (UE) 2020/852 , 
que se enumeran a continuación: 
a) Mitigación del cambio climático 
b) Adaptación al cambio climático 
c) Uso sostenible y protección de los recursos hídricos y marinos 
d) Economía circular, incluidos la prevención y el reciclado de residuos 
e) Prevención y control de la contaminación a la atmósfera, el agua o el suelo - se considera que una actividad causa un perjuicio significativo a la 
prevención y el control de la contaminación cuando da lugar a un aumento significativo de las emisiones de contaminantes a la atmósfera, el agua 
o el suelo. 
f) Protección y restauración de la biodiversidad y los ecosistemas  
  
2. NO DESARROLLA ACTIVIDADES EXCLUIDAS según lo indicado por la Guía técnica sobre la aplicación del principio de «no causar un 
perjuicio significativo» en virtud del Reglamento relativo al Mecanismo de Recuperación y Resiliencia. 
  
3. NO PREVÉ EFECTOS DIRECTOS DEL PROYECTO O ACTIVIDAD SOBRE EL MEDIOAMBIENTE, NI EFECTOS INDIRECTOS PRIMARIOS, 
entendiendo como tales aquéllos que pudieran materializarse tras su finalización, una vez realizado el proyecto o actividad.

https://cindi.gva.es/documents/161328120/167503914/RATGEN004_va.pdf
https://www.gva.es/va/inicio/procedimientos?id_proc=19970
https://www.gva.es/va/inicio/procedimientos?id_proc=19970
https://participacio.gva.es/va/web/delegacion-de-proteccion-de-datos-gva/
https://www.aepd.es/es
http://cindi.gva.es/va/proteccion-datos
https://cindi.gva.es/documents/161328120/167503914/RATGEN004.pdf
https://www.gva.es/es/inicio/procedimientos?id_proc=19970
https://www.gva.es/es/inicio/procedimientos?id_proc=19970
https://participacio.gva.es/es/web/delegacion-de-proteccion-de-datos-gva.
https:/www.aepd.es
http://cindi.gva.es/es/proteccion-datos
https://www.boe.es/doue/2021/057/L00017-00075.pdf
https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=DOUE-Z-2021-70014
https://www.boe.es/buscar/doc.php?id=DOUE-Z-2021-70014
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CONSELLERIA D'INNOVACIÓ, INDÚSTRIA, COMERÇ I TURISME 
CONSELLERIA DE INNOVACIÓN, INDUSTRIA, COMERCIO Y TURISMO
B
SOL·LICITANT / DESTINATARI ÚLTIM DE LES AJUDES
SOLICITANTE / DESTINATARIO ÚLTIMO DE LAS AYUDAS
D
DECLARACIÓ RESPONSABLE
DECLARACIÓN RESPONSABLE
En la condició de beneficiària d'ajudes finançades amb recursos provinents del Pla de recuperació, transformació i resiliència, que participa en el desenvolupament d'actuacions necessàries per a la consecució dels objectius definits en el programa assenyalat en l'apartat A.
 
Declara que l'entitat  a la qual representa, tenint en compte totes les fases del cicle de vida del projecte o activitat a desenvolupar, tant durant la seua implantació com al final de la seua vida útil, complirà amb el principi DNSH de «no causar un perjudici significatiu» exigit pel REGLAMENT (UE) 2021/241, pel qual s'estableix el Mecanisme de Recuperació i Resiliència, de manera que:
 
1. NO CAUSA UN PERJUDICI SIGNIFICATIU ALS SIS OBJECTIUS MEDIAMBIENTALS de l'article 17 del Reglament (UE) 2020/852 , que s'enumeren a continuació:a) Mitigació del canvi climàticb) Adaptació al canvi climàticc) Ús sostenible i protecció dels recursos hídrics i marinsd) Economia circular, inclosos la prevenció i el reciclatge de residuse) Prevenció i control de la contaminació a l'atmosfera, l'aigua o el sòl - es considera que una activitat causa un perjudici significatiu a la prevenció i el control de la contaminació quan dona lloc a un augment significatiu de les emissions de contaminants a l'atmosfera, l'aigua o el sòl.f) Protecció i restauració de la biodiversitat i els ecosistemes
2. NO DESENVOLUPA ACTIVITATS EXCLOSES segons l'indicat per la Guia tècnica sobre l'aplicació del principi de «no causar un perjudici significatiu» en virtut del Reglament relatiu al Mecanisme de Recuperació i Resiliència.
 
3. NO PREVEU EFECTES DIRECTES DEL PROJECTE O ACTIVITAT SOBRE EL MEDI AMBIENT, NI EFECTES INDIRECTES PRIMARIS, entenent com a tals aquells que pogueren materialitzar-se després de la seua finalització, una vegada realitzat el projecte o activitat.
C
DADES DE LA PERSONA REPRESENTANT (SI ÉS EL CAS)
DATOS DE LA PERSONA REPRESENTANTE (EN SU CASO)
A
AJUDA DEL PLA DE RECUPERACIÓ, TRANSFORMACIÓ I RESILIÈNCIA (PRTR) 
AYUDA DEL PLAN DE RECUPERACIÓN, TRANSFORMACIÓN Y RESILIENCIA (PRTR) 
Sel·leccione l'ajuda que procedeixca:
Seleccione la ayuda que proceda: 
L'incompliment d'algun dels requisits establits en la present declaració donarà lloc, previ l'oportú procediment de reintegrament, a l'obligació de retornar les ajudes percebudes i els interessos de demora corresponents.
El incumplimiento de alguno de los requisitos establecido en la presente declaración dará lugar, previo el oportuno procedimiento de reintegro, a la obligación de devolver las ayudas percibidas y los intereses de demora correspondientes
,
d
de
Abans de firmar ha de llegir la informació sobre protecció de dades que es presenta al final del formulari, atès que comporta el tractament de dades de caràcter personal. 
Antes de firmar ha de leer la información sobre protección de datos que se presenta al final del formulario, dado que conlleva el tratamiento de datos de carácter personal. 
De conformitat amb la normativa europea i espanyola en matèria de protecció de dades de caràcter personal, les dades que ens proporcione seran tractades per aquesta Conselleria, en qualitat de responsable i en l'exercici de les competències que té atribuïdes, amb la finalitat de gestionar la sol·licitud de subvenció presentada, conforme a l'establit en l'activitat del tractament anomenada "SUBVENCIONS O AJUDES ECONÒMIQUES" 
Podrà exercir els drets d'accés, rectificació, supressió i portabilitat de les seues dades personals, limitació i oposició de tractament, i no ser objecte de decisions individuals automatitzades respecte a les seues dades personals registrades en aquesta Conselleria, mitjançant el tràmit telemàtic o presentant un escrit en el registre d'entrada d'aquesta Conselleria, segons siga procedent. Així mateix, podrà reclamar, si escau, davant l'autoritat de control en matèria de protecció de dades, especialment quan no haja obtingut resposta o aquesta no haja sigut satisfactòria en l'exercici dels seus drets.
         Delegació de Protecció de Dades de la GVA: https://participacio.gva.es/va/web/delegacion-de-proteccion-de-datos-gva/ 
         Agència Espanyola de Protecció de Dades: https://www.aepd.es/es
Més informació sobre el tractament de les dades en: https://cindi.gva.es/va/proteccion-datos
 
De conformidad con la normativa europea y española en materia de protección de datos de carácter personal, los datos que nos proporcione serán tratados por esta Conselleria, en calidad de responsable y en el ejercicio de las competencias que tiene atribuidas, con la finalidad de gestionar la solicitud de subvención presentada, conforme a lo establecido en la actividad de tratamiento denominada "SUBVENCIONES O AYUDAS ECONÓMICAS"  
Podrá ejercer los derechos de acceso, rectificación, supresión y portabilidad de sus datos personales, limitación y oposición de tratamiento y no ser objeto de decisiones individuales automatizadas respecto a sus datos personales registrados en esta Conselleria a través del trámite telemático o presentando escrito en el registro de entrada de esta Conselleria, según proceda. 
Así mismo, podrá reclamar, en su caso, ante la autoridad de control en materia de protección de datos, especialmente cuando no haya obtenido respuesta o esta no haya sido satisfactoria en el ejercicio de sus derechos.   
         Delegación de Protección de Datos de la GVA: https://participacio.gva.es/es/web/delegacion-de-proteccion-de-datos-gva. 
         Agencia Española de Protección de Datos: https:/www.aepd.es. 
Más información sobre el tratamiento de datos en: https://cindi.gva.es/es/proteccion-datos 
En la condición de beneficiaria de ayudas financiadas con recursos provenientes del Plan de recuperación, transformación y resiliencia, que participa en el desarrollo de actuaciones necesarias para la consecución de los objetivos definidos en el programa señalado en el apartado A.
 
Declara que la entidad a la cual representa, teniendo en cuenta todas las fases del ciclo de vida del proyecto o actividad a desarrollar, tanto durante su implantación como al final de su vida útil, cumplirá con el principio DNSH de «no causar un perjuicio significativo» exigido por el REGLAMENTO (UE) 2021/241, por el que se establece el Mecanismo de Recuperación y Resiliencia, de forma que:
 
1. NO CAUSA UN PERJUICIO SIGNIFICATIVO A LOS SEIS OBJETIVOS MEDIOAMBIENTALES del artículo 17 del Reglamento (UE) 2020/852 , que se enumeran a continuación:a) Mitigación del cambio climáticob) Adaptación al cambio climáticoc) Uso sostenible y protección de los recursos hídricos y marinosd) Economía circular, incluidos la prevención y el reciclado de residuos
e) Prevención y control de la contaminación a la atmósfera, el agua o el suelo - se considera que una actividad causa un perjuicio significativo a la prevención y el control de la contaminación cuando da lugar a un aumento significativo de las emisiones de contaminantes a la atmósfera, el agua o el suelo.f) Protección y restauración de la biodiversidad y los ecosistemas 
 
2. NO DESARROLLA ACTIVIDADES EXCLUIDAS según lo indicado por la Guía técnica sobre la aplicación del principio de «no causar un perjuicio significativo» en virtud del Reglamento relativo al Mecanismo de Recuperación y Resiliencia.
 
3. NO PREVÉ EFECTOS DIRECTOS DEL PROYECTO O ACTIVIDAD SOBRE EL MEDIOAMBIENTE, NI EFECTOS INDIRECTOS PRIMARIOS, entendiendo como tales aquéllos que pudieran materializarse tras su finalización, una vez realizado el proyecto o actividad.
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